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2. Activités principales

- Mener des enquêtes et effectuer des actes judiciaires liés aux 
affaires spécifiques traitées par les différentes brigades et 
commissariats ; 

- lutter contre le crime organisé (stupéfiants, traite des êtres 
humains) et le blanchiment d’argent ; 

- auditionner toute personne impliquée dans une affaire judiciaire 
selon les règles de la procédure pénale ; 

- procéder à des perquisitions afin de mettre en sûreté le produit 
d’infractions, des substances illicites ou des moyens de preuves ; 

- rechercher, révéler et prélever, sur les lieux de délits ou de crimes, 
sur les personnes impliquées ainsi que sur des supports 
numériques, des traces et indices de toute sorte par le biais de 
moyens techniques ; 

- rechercher et exploiter le renseignement sur l’activité criminelle et 
les éléments de preuves au profit des enquêtes, grâce notamment à 
l’observation discrète et aux moyens techniques ; 

- fixer l’état des lieux lors de scènes de crime ; 
- mener des actions de prévention, en particulier auprès des 

mineur-e-s ; 
- assurer l’identification judiciaire au travers de la saisie et la 

gestion des mesures signalétiques ; 
- effectuer un service de permanence ; 
- assurer la formation interne et des partenaires en matière de police 

judiciaire et scientifique ; 
- représenter et promouvoir la Police de Sûreté auprès des 

partenaires en présentant ses divers secteurs d’activités. 

 
 

2. Haupttätigkeiten

- Durchführung von Ermittlungen und Rechtshandlungen im 
Zusammenhang mit spezifischen Fällen, die von den 
verschiedenen Brigaden und Kommissariaten bearbeitet werden ; 

- Bekämpfung des organisierten Verbrechens (Betäubungsmittel, 
Menschenhandel) und der Geldwäscherei ; 

- Einvernahme, nach den Regeln der Strafprozessordnung, von 
Personen, die in einen gerichtspolizeilichen Fall verwickelt ist ; 

- Vornehmen von Hausdurchsuchungen, um Produkte aus 
Straftaten, illegale Substanzen oder Beweismittel zu sichern ; 

- An Tatorten von Vergehen oder Verbrechen, auf beteiligten 
Personen sowie auf digitalen Datenträgern, mithilfe technischer 
Mittel, Spuren und Indizien suchen, aufdecken und entnehmen ; 

- Suche und Auswertung von Erkenntnissen über kriminelle 
Aktivitäten und Beweismaterial zum Nutzen der Ermittlungen, 
insbesondere durch diskrete Beobachtung und technische 
Hilfsmittel ; 

- Spurensicherung und Tatortarbeit ; 
- Durchführung von Präventionsmassnahmen, insbesondere bei 

Minderjährigen ; 
- Gewährleistung der gerichtspolizeilichen Identifizierung durch die 

Erfassung und Verwaltung von erkennungsdienstlichen 
Massnahmen ; 

- Leisten eines Pikettdienstes ; 
- Gewährleistung der internen Ausbildung und der Ausbildung der 

Partner im Bereich der Gerichtspolizei und der Kriminaltechnik ; 
- Die Kriminalpolizei bei den Partnern vertreten und fördern, indem 

die verschiedenen Tätigkeitsbereiche vorgestellt werden. 
 

1. Mission

Effectuer un travail d'investigation, de contrôle, d’intervention et de 
rédaction sur le plan judiciaire, voire sur le plan administratif lorsque 
des infractions, délits ou crimes ont été commis. Intervenir sur 
l’ensemble du territoire cantonal, mais également au-delà si les 
affaires ou les mesures d’enquêtes le nécessitent. Rechercher et 
exploiter tout renseignement à l’intention des autorités de poursuites 
pénales. Agir sur mandat des magistrats. Identifier et interpeller les 
personnes suspectes ou signalées. Collaborer avec les autres polices 
suisses et étrangères. 
 

1. Auftrag

Aufgaben in den Bereichen Ermittlung, Kontrolle, Interventionen und 
Rapportierung auf gerichtspolizeilicher Ebene oder auch auf 
Verwaltungsebene, wenn Verstösse, Vergehen oder Verbrechen 
begangen wurden. Einsatz im gesamten Kantonsgebiet, aber auch 
darüber hinaus, wenn die Fälle oder die Ermittlungsmassnahmen dies 
erfordern. Beschaffung und Auswertung aller Informationen für die 
Strafverfolgungsbehörden. Im Auftrag des Magistrats handeln. 
Verdächtige oder ausgeschriebene Personen identifizieren und 
anhalten. Mit anderen Polizeikorps in der Schweiz und im Ausland 
zusammenarbeiten. 
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3. Exigences

Exigences minimales 

Formation professionnelle : 

Brevet fédéral de policier/ère. 

 

Voir Ordonnance du 2 mai 2017 concernant l’avancement et 
la promotion des agents et agentes de la Police cantonale 
(ROF 2017_035).  

 

3. Anforderungen

Mindestanforderungen 

Fachausbildung: 

Eidg. Fachausweis Polizist/in; 

 

Siehe Verordnung vom 2. Mai 2017 über das Vorrücken 
und die Beförderung der Beamtinnen und Beamten der 
Kantonspolizei (ASF 2017_035). 
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